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CEZ: ÚV SR: 564/2023 
 

ZMLUVA O PRIPOJENÍ A POSKYTNUTÍ DÁT 
uzatvorená v súlade s ust. 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)  
(ďalej len „Zmluva“)  

uzatvorená medzi: 
 
Názov:        Úrad vlády Slovenskej republiky 
Sídlo:        Námestie slobody 1, 813 70 Bratislava  
IČO:         00 151 513 
DIČ:        2020845057 
Bankové spojenie:      Štátna pokladnica, Bratislava 
IBAN:        SK96 8180 0000 0070 0006 0195 
v zastúpení:                  JUDr. Juraj Gedra 
                 vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky  
Zástupca na rokovanie:   
Kontakt:    
 
(ďalej len „Nadobúdateľ“)  
 
a 
 
Obchodné meno   FinStat, s.r.o.        
Sídlo:        Plynárenská 7/B, 821 09 Bratislava – mestská časť Ružinov   
Štatutárny orgán:     Filip Glasa, konateľ 
IČO:                    47 165 367               
DIČ:        2023771332 
IBAN:                 SK91 7500 0000 0040 2608 7974 
Spoločnosť zapísaná v:  Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro, vložka 

č. 89268/B 
Zástupca na rokovanie: 
Kontakt:                        info@finstat.sk 
 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
(Nadobúdateľ a Poskytovateľ ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako 
„Zmluvná strana“) 
         
 

Článok 1 
Predmet Zmluvy 

 
1. Poskytovateľ vyhlasuje, že je autorom a zhotoviteľom databázy údajov podľa časti štvrtej 

„Práva k databáze“ zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Autorský zákon“), ktoré sú zverejnené v Obchodnom vestníku, obchodnom 
registri, registri účtovných závierok, živnostenskom registri a ďalších verejne dostupných 
zdrojoch (ďalej „Registre“) a týkajú sa fyzických a právnických osôb, ktoré sú zároveň 
účtovnými jednotkami v zmysle ust. § 1 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Databáza“). 
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2. Poskytovateľ je zároveň prevádzkovateľom servera, trvalo pripojeného k sieti internet, ktorý 
umožňuje vyhľadanie a extrakciu častí Databázy v zmysle ust. § 135 ods. 3 Autorského zákona 
(ďalej len „Server“). Poskytnutie dát alebo vyhľadanie a následná extrakcia údajov Databázy 
je vykonávaná zadaním aspoň jedného identifikačného čísla, prostredníctvom ktorého je 
identifikovaná spoločnosť, organizácia alebo osoba nachádzajúca sa v Databáze (ďalej len 
„Vyhľadanie“). 
 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ odplatne za podmienok dohodnutých v tejto 
Zmluve poskytne Nadobúdateľovi počas celej doby trvania zmluvného vzťahu údaje, ktoré sú 
obsahom pravidelne aktualizovanej Databázy, a to prostredníctvom služby FinStat Ultimate a 
Datasetu aktuálnych osôb vo firmách. 

 
 

Článok 2 
Práva a povinnosti Poskytovateľa 

 
1. Za účelom zabezpečenia extrakcie údajov, ktoré sú obsahom Databázy (Vyhľadanie), sa 

Poskytovateľ zaväzuje poskytnúť Nadobúdateľovi: 
• 2 prístupy k službe FinStat Ultimate a 
• 1 prístup k Datasetu aktuálnych osôb vo firmách, ktorý je viazaný na IP adresu 

195.49.191.153 – Inštitút pre stratégie a analýzy.  
Poskytovateľ sa súčasne zaväzuje zabezpečiť: 
• 1 prístup k službe FinStat Ultimate, pričom do tohto prístupu môžu pristupovať 4 

používatelia,  
• 1 prístup k Datasetu aktuálnych osôb vo firmách, 
• 1 prístup k službe FinStat Ultimate, pričom do tohto prístupu môžu pristupovať 4 

používatelia. 
Vstupné údaje s uvedeným prístupom zašle Poskytovateľ Nadobúdateľovi na e-mailovú adresu 

. Predmetné prístupy sa Poskytovateľ zaväzuje poskytovať 
Nadobúdateľovi počas celého trvania zmluvného vzťahu.  
 

2. Poskytovateľ sa ďalej zaväzuje: 
a) sledovať a získavať údaje zverejnené v Registroch, resp. iných verejne prístupných 

databázach, ktoré poskytujú informácie o stave a pohybe majetku a záväzkov, rozdiele 
majetku a záväzkov, výnosoch, nákladoch, príjmoch, výdavkoch a výsledku hospodárenia 
účtovných jednotiek, teda informácií o finančnej situácii týchto jednotiek a následne 
zapracovať tieto údaje do Databázy; 

b) sledovať a získavať údaje, ktoré sú obsahom riadnych a mimoriadnych individuálnych 
účtovných závierok, riadnych a mimoriadnych konsolidovaných účtovných závierok, 
súhrnných účtovných závierok účtovných jednotiek, ktoré sú zverejňované v Registroch a 
následne zapracovať tieto údaje do Databázy; 

c) sledovať a získavať údaje o predmete podnikania a regionálnom rozmiestnení účtovných 
jednotiek a následne zapracovať tieto údaje do Databázy; 

d) denne aktualizovať Databázu o údaje uvedené v písm. a), b) a c) tohto odseku Zmluvy, ktoré 
sa Poskytovateľ zaväzuje spracovať s odbornou starostlivosťou; 

e) zabezpečiť funkčnosť Servera a pravidelnú aktualizáciu jeho programového vybavenia, a to 
najmä z hľadiska funkčnosti a/alebo bezpečnosti Servera; 

f) vykonávať opatrenia na zníženie alebo úplné odstránenie možných výpadkov;  
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g) zachovávať mlčanlivosť o akýchkoľvek skutočnostiach týkajúcich sa Nadobúdateľa, ktoré 
sú a/alebo môžu byť predmetom obchodného tajomstva, ako aj zachovávať a udržiavať 
dobrú povesť Nadobúdateľa.  

3. Poskytovateľ je oprávnený: 
a) určovať a meniť obsah a štruktúru Databázy v závislosti od zmien vo forme a obsahu údajov 

zverejňovaných v Registroch, resp. iných verejne prístupných databázach, ktoré obsahujú 
informácie o finančnej situácii účtovných jednotiek; 

b) prerušiť denné dopĺňanie Databázy v zmysle odseku 2 písm. d) tohto článku Zmluvy a/alebo 
prevádzku Servera najviac na 15 kalendárnych dní z dôvodu plánovanej technickej údržby, 
kontroly, revízie alebo opravy príslušného technického zariadenia. Poskytovateľ je povinný 
oznámiť prerušenie a jeho dĺžku Nadobúdateľovi písomne aspoň jeden kalendárny deň pred 
prerušením; 

c) v odôvodnených prípadoch, najmä pri výpadku elektrickej energie, výpadku internetového 
pripojenia, krízových situáciách, resp. v prípade pôsobenia akejkoľvek vis maior bez 
predchádzajúceho upozornenia prerušiť alebo obmedziť prevádzku Servera, avšak iba na 
nevyhnutnú dobu; 

d) jednostranne obmedziť alebo zmeniť funkčnú a/alebo technickú špecifikáciu Servera; 
e) jednostranne dočasne prerušiť alebo obmedziť prevádzku Servera, ak by činnosťou 

Nadobúdateľa dochádzalo k ohrozeniu a/alebo podstatnému obmedzeniu plynulosti a/alebo 
funkčnosti prevádzky Servera. 

  
4. Poskytovateľ nezodpovedá za správnosť a pravdivosť údajov, ktoré boli zverejnené v 

Registroch a iných verejne prístupných databázach a sú súčasťou Databázy. 
 
 

 Článok 3 
Práva a povinnosti Nadobúdateľa 

 
1. Nadobúdateľ sa zaväzuje, že: 

a) nezverejní ani inak nesprístupní tretím osobám originál alebo rozmnoženinu extraktovanej 
časti Databázy alebo jej podstatnú časť,  

b) nesprístupní tretím osobám originál alebo rozmnoženinu extraktovanej časti Databázy jej 
predajom alebo inou formou prevodu vlastníckeho práva, napr. nájmom, vypožičaním, 
predajom alebo iným sprístupnením,  

c) nezaradí extraktovanú časť Databázy do súborného diela, 
d) bude používať Databázu len na interné účely spracovania údajov, ktoré sú obsahom 

Databázy,  
e) zaistí, aby oprávnené osoby, ktorým umožňuje prístup ku akejkoľvek časti Databázy a na 

Server, zachovávali ustanovenia tejto Zmluvy. 
 

2. Ustanovenia ods. 1 tohto článku Zmluvy sa nevzťahujú na prípady, keď povinnosť zverejniť 
alebo sprístupniť originál alebo rozmnoženinu extraktovanej časti Databázy alebo jej 
podstatnej časti tretím osobám vyplýva Nadobúdateľovi priamo zo všeobecne záväzného 
právneho predpisu, rozhodnutia súdu alebo iného orgánu verejnej moci a/alebo, ak originál 
alebo rozmnoženina extraktovanej časti Databázy alebo jej podstatnej časti je súčasťou 
Nadobúdateľovho spisu, ktorý je Nadobúdateľ povinný zverejniť alebo sprístupniť tretím 
osobám priamo zo všeobecne záväzného právneho predpisu, rozhodnutia súdu alebo iného 
orgánu verejnej moci. 

 
3. Nadobúdateľ je oprávnený: 
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a) mať počas platnosti tejto Zmluvy prístup na Server k službe FinStat Ultimate a Datasetu 
aktuálnych osôb vo firmách a ničím nerušene užívať všetky ich funkcie a možnosti;  

b) po spracovaní údajov, ktoré sú obsahom Databázy, uchovať extraktovanú časť Databázy aj 
po skončení platnosti tejto Zmluvy vo svojom archíve pre interné účely. 

 
 

Článok 4 
Odplata 

 
1. Nadobúdateľ sa za poskytnutie 2 prístupov k službe FinStat Ultimate a 1 prístupu k Datasetu 

aktuálnych osôb vo firmách počas jedného (1) roka odo dňa účinnosti tejto Zmluvy zaväzuje 
zaplatiť Poskytovateľovi odplatu vo výške 3.300,- EUR (slovom: tritisíctristo eur) bez DPH, 
ktorá činí so základnou sadzbou dane 20% odplatu v konečnej výške 3.960,- EUR (slovom: 
tritisícdeväťstošesťdesiat eur) (ďalej len „Odplata“).  

 
2. Pomerná časť odplaty bude uhradená raz za 3 kalendárne mesiace, t. j. kvartálne a Poskytovateľ 

je oprávnený vystaviť príslušnú faktúru po poskytnutí prihlasovacích údajov v zmysle článku 
2 odsek 1 tejto Zmluvy, so splatnosťou 20  pracovných dní odo dňa jej doručenia 
Nadobúdateľovi.  

 
3. Poskytovateľovi vznikne nárok na zaplatenie Odplaty aj v prípade, ak Nadobúdateľ počas 

platnosti Zmluvy bez zavinenia Poskytovateľa neuplatní prístup na Server a/alebo neextrahuje 
žiaden údaj Databázy.  

 
4. Nadobúdateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi Odplatu na základe faktúry vystavenej 

Poskytovateľom, ktorá musí mať všetky náležitosti vyžadované relevantnými právnymi 
predpismi, v opačnom prípade je Nadobúdateľ oprávnený ju vrátiť Poskytovateľovi na opravu, 
pričom nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia správne vyplnenej alebo 
prepracovanej faktúry Nadobúdateľovi.  

 
5. Poskytovateľ sa zaväzuje vrátiť Nadobúdateľovi pomernú časť zaplatenej Odplaty v prípade, 

že Poskytovateľ prestane plniť povinnosti uvedené v článku 2 odsek 1, odsek 2 písm. d) a e) 
a odsek 3 písm. b) tejto Zmluvy počas doby viac ako 15 kalendárnych dní, a to v pomernej časti 
Odmeny zodpovedajúcej počtu kalendárnych dní od porušenia uvedených povinností do dňa 
kedy Poskytovateľ opätovne začne riadne plniť uvedené povinnosti.  

 
 

Článok 5 
Doba trvania Zmluvy, spôsoby ukončenia 

 
1. Zmluva sa uzatvára na obdobie jedného (1) roka, a to odo dňa nadobudnutia jej účinnosti. 

 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva zaniká: 

a) vzájomnou písomnou dohodou obidvoch Zmluvných strán; 
b) písomným odstúpením z dôvodu podstatného porušenia povinností niektorej zo Zmluvných 

strán, ktorým je: 
I. omeškanie Nadobúdateľa so zaplatením Odplaty v zmysle článku 4 tejto Zmluvy o viac 

ako 30 dní, 
II. porušenie ktorejkoľvek z povinností Nadobúdateľa v zmysle článku 3 bod 1. tejto 

Zmluvy, 
III. porušenie ktorejkoľvek z povinností Poskytovateľa v zmysle článku 2. 
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3. Nadobúdateľ je oprávnený Zmluvu písomne vypovedať, ak Poskytovateľ stratí oprávnenie 

vykonávať činnosť, ktorá je predmetom Zmluvy. Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína 
plynúť nasledujúcim dňom po dni, v ktorom bola výpoveď Poskytovateľovi doručená. 
 

4. Túto Zmluvu je možné ukončiť aj z dôvodov uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 
 

5. Od Zmluvy nemožno odstúpiť, ani ju vypovedať z iných dôvodov ako sú uvedené v tomto 
článku Zmluvy. 

 
 

Článok 6 
Osobitné protikorupčné ustanovenia 

 
1.  Pri plnení tejto Zmluvy sa Poskytovateľ zaväzuje dodržiavať platné všeobecne záväzné právne 

predpisy vzťahujúce sa ku korupcii a korupčnému správaniu. 
 
2.  Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou 

politikou Nadobúdateľa, ktorá je zverejnená na webovom sídle Nadobúdateľa: 
https://www.bojprotikorupcii.gov.sk/data/files/7521protikorupcna-politika-uvsr.pdf, jej 
obsahu porozumel a zaväzuje sa ju rešpektovať. 

 
3.  Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy zároveň vyhlasuje, že: 

a) pozná znaky korupcie a korupčného správania, 
b) zdrží sa akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s plnením záväzkov 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy, 
c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z korupcie alebo korupčného 

správania, 
d) zdrží sa akýchkoľvek foriem korupcie súvisiacich s plnením predmetu Zmluvy alebo 

záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, ktorú plánuje, alebo ktorú už uzavrel s 
Nadobúdateľom, 

e) bezodkladne oznámi Nadobúdateľovi akékoľvek podozrenie z korupcie a poskytne 
súčinnosť pri preskúmavaní tohto oznámenia, 

f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom Nadobúdateľa, ktorý by mohol 
ovplyvniť realizáciu predmetu Zmluvy s Nadobúdateľom. 
 

4.  Poskytovateľ sa podpisom tejto Zmluvy zaväzuje predchádzať korupcii v súvislosti s 
príslušnou transakciou, projektom, činnosťou alebo vzťahom vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a 
to v zmysle Prílohy č. 2 – Protikorupčná doložka, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto 
Zmluvy. 

 
 

Článok 7 
Dodržiavanie medzinárodných sankcií 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení Zmluvy dodržiavať zákazy a obmedzenia uplatňované 

v Slovenskej republike a v Európskej únii podľa zákona č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní 
medzinárodných sankcií a o doplnení zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a 
investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 289/2016 Z. z.“) v súlade s čestným 
vyhlásením k uplatňovaniu medzinárodných sankcií, ktoré tvorí Prílohu č. 3 Zmluvy. 
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2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak poruší svoje povinnosti v odseku 1 tohto článku, alebo záväzky 
z čestného vyhlásenia k uplatňovaniu medzinárodných sankcií, tvoriaceho Prílohu č. 3 Zmluvy, 
najmä ak poruší alebo obíde medzinárodné sankcie, uhradí Nadobúdateľovi všetky škody, ktoré 
mu vznikli. 

3. Poskytovateľ vyhlasuje, že v prípade, ak pri plnení Zmluvy  
a) nedodrží zákazy a obmedzenia podľa zákona č. 289/2016 Z. z, 
b) poruší svoje záväzky z čestného vyhlásenia k uplatňovaniu medzinárodných sankcií, 

tvoriaceho Prílohu č. 3 Zmluvy, najmä ak poruší alebo obíde medzinárodné sankcie, alebo 
svojim konaním spôsobí, že takýto následok hrozil, alebo mohol nastať, 

c) podá vedomé nepravdivé čestné vyhlásením k uplatňovaniu medzinárodných sankcií, 
tvoriace Prílohu č. 3 Zmluvy, 

a Nadobúdateľ odstúpi z tohto dôvodu od Zmluvy, zaplatí Nadobúdateľovi vo forme zmluvnej 
pokuty sumu tvoriacu 10 % z Odplaty. Tým nie je dotknutá povinnosť náhrady spôsobenej 
škody podľa odseku 2 tohto článku. 

 
 

Článok 8 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Nadobúdateľom. 
 
2. Ak sa stane niektoré ustanovenie tejto Zmluvy celkom alebo sčasti neplatným alebo 

neúčinným, nemá táto skutočnosť vplyv na platnosť alebo účinnosť zvyšnej časti Zmluvy, ak 
je možné neplatné alebo neúčinné ustanovenie oddeliť od zvyšku Zmluvy. Zmluvné strany sú 
povinné v tomto prípade nahradiť vo forme dodatku neplatné alebo neúčinné ustanovenie 
novým ustanovením, ktoré v čo najväčšej možnej miere zodpovedá účelu neplatného 
ustanovenia. Do času uzatvorenia takéhoto dodatku platia relevantné právne predpisy.  

 
3. Právne vzťahy medzi Zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto Zmluvy sa riadia ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a ďalšími relevantnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 
 
4. Zmluvné strany deklarujú svoju vôľu riešiť každý spor týkajúci ich práv a povinností 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy prednostne rokovaním a dohodou. Ak nedôjde k vyriešeniu sporu 
dohodou, na prejednanie sporu budú príslušné všeobecné súdy Slovenskej republiky. 

 
5. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné vykonať len na základe písomného dodatku k tejto 

Zmluve, v slovenskom jazyku, podpísaného obidvoma Zmluvnými stranami. 
 
6. Akékoľvek oznámenie alebo akýkoľvek iný dokument medzi Zmluvnými stranami, týkajúci sa 

tejto Zmluvy, alebo ktorý má byť uskutočnený podľa tejto Zmluvy, ak nie je v Zmluve 
dohodnuté inak, musí mať písomnú formu, musí byť podpísaný osobou oprávnenou konať v 
mene príslušnej Zmluvnej strany a musí byť doručený druhej Zmluvnej strane: 
a) osobne alebo zaslaný doporučenou poštovou zásielkou alebo kuriérskou službou, pokiaľ nie 

je v tejto Zmluve uvedené alebo medzi Zmluvnými stranami dohodnuté inak; 
b) formou emailu, zaslaného na adresy kontaktných osôb Zmluvných strán uvedených v 

záhlaví tejto Zmluvy; 
c) formou predpísanou v zmysle zákona č. 305/2013 Z.z. o elektronickej podobe výkonu 

pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-
Governmente) v znení neskorších predpisov. 
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7. Akákoľvek písomnosť týkajúca sa tejto Zmluvy, alebo ktorá má byť uskutočnená podľa tejto 
Zmluvy, sa považuje za doručenú za nasledovných podmienok: 
a) ak ho druhá Zmluvná strana prevezme, tak dňom jeho prevzatia; 
b) ak ho druhá Zmluvná strana odmietne prevziať, tak týmto dňom; 
c) ak sa vráti od druhej Zmluvnej strany ako nedoručiteľný alebo s poznámkou „adresát 

neznámy“, tak dňom, kedy bol odosielajúcej Zmluvnej strane vrátený, a to aj vtedy, ak sa o 
tom druhá Zmluvná strana nedozvie; 

d) v prípade emailu dňom nasledujúcim po dni jeho odoslania na emailovú adresu kontaktnej 
osoby druhej Zmluvnej strany uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy; 

e) v prípade doručovania podľa zákona o e-Governmente sa doručovanie spravuje týmto 
zákonom.  

 
8. Podpísaním tejto Zmluvy vyjadruje Nadobúdateľ súhlas so znením Všeobecných obchodných 

podmienok Poskytovateľa zo dňa 01.08.2019, ktoré tvoria Prílohu č. 1 tejto Zmluvy a sú jej 
neoddeliteľnou súčasťou. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade rozporu medzi znením 
Zmluvy a jej prílohami, má znenie Zmluvy prednosť pred znením príloh.   

 
9. Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch v slovenskom jazyku, pričom Nadobúdateľ 

prevezme dva (2) rovnopisy a Poskytovateľ prevezme jeden (1) rovnopis. 
 
10. Zmluvné strany po prečítaní Zmluvy zhodne vyhlasujú, že táto vyjadruje ich určitú, skutočnú, 

slobodnú a vážnu vôľu, zbavenú akéhokoľvek omylu a ich práva a povinnosti vymedzuje 
určito, zrozumiteľne a plnenie z nej je možné a dovolené, ďalej vyhlasujú, že nebola uzavretá 
v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok na znak čoho ju vlastnoručne podpisujú. 

 
11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú: 

• Príloha č. 1: Všeobecné obchodné podmienky Poskytovateľa zo dňa 01.08.2019   
• Príloha č. 2: Protikorupčná doložka 
• Príloha č. 3: Čestné vyhlásenie k uplatňovaniu medzinárodných sankcií 

 
 

Nadobúdateľ:  Poskytovateľ: 
 
V Bratislave, dňa  V Bratislave, dňa 

 
 
 
 

Úrad vlády Slovenskej 
republiky 

JUDr. Juraj Gedra 
vedúci Úradu vlády 

Slovenskej republiky 

 FinStat, s.r.o. 
Filip Glasa  

konateľ 
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Príloha č. 1 
 

VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY PRE POUŽÍVANIE SLUŽIEB (B2B) 

 
1 ÚVODNÉ USTANOVENIA 
 
1.1 Predmetom týchto všeobecných obchodných podmienok (ďalej len ako „VOP“) pre 

používanie služieb spoločnosti FinStat, s. r. o., so sídlom: Ľudmily Kraskovskej 1402/14, 851 
10 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 47 165 367, registrácia: Obchodný register 
Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č.: 89268/B (ďalej len ako „FinStat“), je 
úprava vzájomných práv a povinností s tým súvisiacich medzi Zákazníkom a 
Poskytovateľom, úprava procesu kúpy Služieb, ustanovenie podmienok ich používania a iné 
skutočnosti relevantné pre využívanie našich Služieb. 

12 Ako Zákazník vyjadrujete súhlas s týmito VOP a prehlasujete, že ste sa oboznámili s 
informáciami o ochrane osobných údajov zverejnenými na Webovom sídle a zároveň 
prehlasujete, že súhlasíte s ich spracovaním, platnými v čase uzavretia Zmluvy, v podobe 
potvrdenia svojej vôle byť ich ustanoveniami viazaný a to prostredníctvom funkcie na to 
určenej ktorá je umiestnená v rámci elektronického objednávkového formulára 
(Objednávka) v rámci Webového sídla, a to v čase pred začatím používania Služieb; rovnako 
tak vykonáte aj pristúpením k Vašej Objednávke prostredníctvom telefónu alebo 
prostredníctvom e-mailovej komunikácie. 

13 Právne vzťahy, ktoré nie sú upravené v týchto VOP sa spravujú príslušnými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky, pokiaľ nie je ustanovené inak. 

 
2 VÝKLAD POJMOV 
2.1  Dátami sa rozumejú napríklad informácie, záznamy, obrazové záznamy, údaje, 

komunikácia, pokyny alebo akékoľvek iné informácie poskytované v rámci Služieb. 
2.2 Kontom sa rozumie užívateľské rozhranie Webového sídla, ktoré umožňuje využívanie 

Služieb v rámci jednotlivého časového obdobia, ktoré je ustanovené v Objednávke. Konto je 
súčasne virtuálny osobný profil Zákazníka umožňujúci sprístupnenie funkcií Webového 
sídla a jeho jednotlivých Služieb. 

2.3 Objednávkou sa rozumie návrh na uzavretie zmluvy o poskytovaní Služieb predložený 
Zákazníkom Poskytovateľovi prostredníctvom e-mailu, telefonickej alebo osobnej 
komunikácie alebo prostredníctvom záväzného pristúpenia k elektronickému 
objednávkovému formuláru uvedenému na Webovom sídle, ktorým následne dochádza k 
uzavretiu Zmluvy; to platí aj v prípade predloženia návrhu Poskytovateľom Zákazníkovi. 
Na vykonanie Objednávky mimo Webového sídla, slúžia nasledujúce kontaktné údaje: 
pre telefonické Objednávky: +421 903 531 533, pre e-mailové Objednávky: info@finstat.sk. 

2.4  Poskytovateľom sa rozumie spoločnosť FinStat. Poskytovateľ je vlastníkom Webového 
sídla, prostredníctvom ktorého prevádzkuje Služby, výhradne ako služby informačnej 
spoločnosti v elektronickom prostredí. 

2.5  Službami sa rozumejú služby informačnej spoločnosti1 predstavujúce jednotlivé softvérové 
funkcie Webového sídla poskytované za odplatu v rámci jednotlivých predplatených Kont, 
umožňujúcich najmä vytváranie reportov, filtrovanie, prehliadanie a exporty dát a 
ekonomických údajov alebo informácií o ekonomickom stave podnikateľov a pod. 

 
1 V zmysle ustanovenia § 2 písm. a) zákona č. 22/2004 Z. z. o elektronickom obchode a o zmene a doplnení zákona 
č. 128/2002 Z. z. o štátnej kontrole vnútorného trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení zákona č. 284/2002 Z. z. 

 



   9 
 

2.6 Webovým sídlom sa rozumie internetová stránka https://finstat.sk. 
2.7 Zákazníkom sa rozumie fyzická osoba konajúca v rámci predmetu svojej podnikateľskej 

činnosti, zamestnania alebo povolania alebo oprávnený zástupca právnickej osoby, ktorá 
uzavrela Zmluvu. 

2.8 Zmluvou sa rozumie zmluva v listinnej podobe alebo elektronickej podobe, ktorá má 
spravidla formu pristúpenia k týmto VOP, Reklamačný poriadok, ochrana osobných údajov 
a všetky súvisiace právne dokumenty, informácie a pokyny na používanie Služieb aktuálne v 
čase ich používania. 

2.9  Zmluvnou stranou sa rozumie Poskytovateľ a Zákazník, ktorí navzájom uzavreli Zmluvu. 
 
3 PREDMET ZMLUVY 
3.1 Predmetom Zmluvy je poskytovanie Služieb v podobe získania užívateľského prístupu a 

využívania softvérových funkcií, akými sú najmä finančné reporty firiem s možnosťou 
exportu do PDF, filtrovanie a hromadné exporty dát z databáz firiem, organizácií a 
živnostníkov, detailné informácie o kritických udalostiach firiem, akými sú napríklad 
konkurzy, platobné rozkazy, dlhy, neobmedzený monitoring obchodných partnerov, denné 
upozornenia na udalosti obchodných partnerov, akými sú konkurzy a reštrukturalizácie, 
dlhy, platobné rozkazy, zmeny v Obchodnom registri Slovenskej republiky a v evidencii IČ 
DPH, hromadný export aktuálnych fakturačných, finančných a dlhových údajov firiem, 
ktoré sledujete, finančné reporty a „credit scoring“, export finančných ukazovateľov a 
výkazov, databáza kontaktov firiem s možnosťou exportov do Excelu, databáza 
novozaložených firiem s ich dennou aktualizáciou a iné funkcie za predpokladu, že bol tento 
výpočet funkcií v rámci Vašej Zmluvy Poskytovateľom rozšírený. 

3.2 Predmetom Zmluvy sú aj práva a povinnosti oboch Zmluvných strán a iné relevantné 
skutočnosti ustanovené Zmluvou. 

3.3 V priebehu Vašej Objednávky si stanovujete rozsah Služieb, ktoré Vám máme poskytnúť. 
Tento rozsah je definovaný v rámci našej ponuky platených služieb, ktoré spočívajú v 
tom, že verejne dostupné služby a informácie FinStat Vám za odplatu v podobe paušálu 
rozšírime na rozsah Služieb ustanovený týmito VOP. 

3.4 Súčasťou Vašej Objednávky je aj časové trvanie Služieb, ktoré predstavuje obdobie, počas 
ktorého si želáte Služby používať. Toto časové obdobie predstavuje minimálne 12 (slovom: 
dvanásť) mesiacov, ktoré sú považované za dobu platnosti poskytovania služieb, pričom 
koniec tohto obdobia je považovaný za koniec platnosti Zmluvy. Preto si Vás dovoľujeme 
upozorniť, že Zmluva, ktorú uzavierate, predstavuje zmluvu na dobu určitú v horeuvedenom 
trvaní, pričom po uplynutí obdobia sa Zmluva ukončuje. Pred ukončením platnosti Zmluvy 
Vás však upozorníme na blížiaci sa koniec poskytovania Služieb a ponúkneme Vám 
možnosť uzavrieť Zmluvu na ďalšie obdobie. 

3.5 K uzavretiu Zmluvy dochádza podpisom Zmluvy v písomnej podobe alebo pristúpením 
Poskytovateľa k Vašej Objednávke vykonanej prostredníctvom elektronického 
objednávkového formulára na Webovom sídle, pričom k svojej záväznej Objednávke a k 
Zmluve pristupujete najmä tým, že udelíte súhlas s VOP, prehlasujete, že ste sa oboznámili 
s ochranou osobných údajov a vyjadrujete súhlas s ich spracovaním a súhlasíte s ostatnou 
zmluvnou dokumentáciou. Pri vyplnení elektronického objednávkového formulára uvediete 
všetky informácie a údaje vyžadované týmto formulárom; tieto údaje budú použité tiež na 
účely Fakturácie. Objednávku máte právo zrušiť až do okamihu, kým nedostanete 
potvrdzujúci e-mail o pristúpení Poskytovateľa k Vašej Objednávke; týmto e-mailom 
dochádza k záväznému uzavretiu Zmluvy. Po takomto uzavretí Zmluvy budú na Vašu e-
mailovú adresu doručené prístupové údaje k predplatenému Kontu, prostredníctvom ktorého 
máte možnosť využívať Služby. 

3.6 Vyjadrením súhlasu s týmito VOP prehlasujete, že nie ste spotrebiteľom, ale fyzickou 
osobou konajúcou v rámci predmetu svojej podnikateľskej činnosti, zamestnania alebo 
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povolania, alebo osobou oprávnenou konať v mene právnickej osoby, ktorá vyplnila a 
zaslala Objednávku a následne uzavrela Zmluvu z nej vyplývajúcu. 

3.7 Zmluva, časové obdobie a sprístupnenie Služieb, ktoré ste si vybrali, začína plynúť od 
okamihu úspešného prijatia platby za Služby zo strany Poskytovateľa. 

3.8 Cenu účtovanú za Vami vybraté Služby ste povinný uhradiť za celú túto dobu, bez možnosti 
zrušenia Zmluvy pred ukončením takto stanovenej doby a bez možnosti vrátenia úhrady za 
časové obdobie, kedy ste Služby nevyužívali. 

3.9 Pri využívaní Služieb platí obmedzenie na počet užívateľských prístupov. Uvedené znamená, 
že simultánne sprístupnenie Služieb je v rovnakom čase voči viacerým Zákazníkom možné 
iba v prípade, ak Vami vybratý rozsah Služieb zodpovedá možnosti zriadenia viac ako 1 
(slovom: jedného) simultánneho prístupu. 

3.10 Služby máte právo využívať výhradne v rozsahu a zmysle bodu 3.1 týchto VOP. Akýkoľvek 
spôsob využívania Služieb nezodpovedajúci tomuto ustanoveniu môže byť považovaný za 
nekalé konanie a zneužívanie Služieb, na ktoré sú naviazané právne následky. 

3.11 Služby nie sú použiteľné na právne účely a Poskytovateľ nijako nezodpovedá za obsah 
Služieb, informácií a Dát, ktoré poskytuje v rámci Služieb, nakoľko tieto informácie 
nevytvára, ale len spracúva z verejne dostupných zdrojov. Informácie a Dáta, ktoré sú 
predmetom vytvorenia zo strany Poskytovateľa, ako napríklad ekonomické ukazovatele a 
štatistiky sú výsledkom použitia vlastného spôsobu výpočtu, ktorého autorom je 
Poskytovateľ; používaním Služieb súhlasíte so spôsobom a výsledkom tohto výpočtu a 
nemáte právo na reklamáciu jeho výsledkov. 
 

4 CENA A FAKTURÁCIA 
4.1 Cena predstavuje sumu vyjadrenú v peniazoch v mene Euro, ktorá je účtovaná za rozsah 

Služieb vybratých v rámci Vašej Objednávky. S výškou ceny sa máte možnosť oboznámiť 
prostredníctvom aktuálneho cenníka Služieb alebo prostredníctvom informácie o cenách 
uvedenej priamo pri jednotlivých Službách na Webovom sídle. 

4.2 Cenu účtovanú za Služby, ktoré ste si vybrali, je potrebné uhradiť v podobe bezhotovostného 
prevodu v prospech bankového účtu Poskytovateľa. Prostriedkom na vykonanie úhrady je 
bankový príkaz, úhrada prostredníctvom platobnej karty alebo úhrada prostredníctvom 
platobnej brány poskytovateľa elektronických finančných prevodov. Osobitne Vás 
upozorňujeme na skutočnosť, že povinnosť uhradiť cenu Služieb vzniká okamihom uzavretia 
Zmluvy; Váš prípadný záujem o zrušenie Zmluvy v priebehu jej trvania alebo akékoľvek iné 
prejavy Vašej vôle vedúce k snahe jednostranne ukončiť Zmluvu nemajú vplyv na Vašu 
povinnosť uhradiť cenu Služieb účtovanú za celé časové obdobie, ktoré ste si vybrali v 
Objednávke, resp. je predmetom už uzavretej Zmluvy; to platí aj v prípade Vašich záväzných 
Objednávok, ktoré ste nám doručili alebo inak oznámili. 

42 K poskytnutiu Služieb a sprístupneniu Konta dôjde najneskôr až po úspešnom uhradení ceny 
Služieb na základe faktúry. Za úspešné uhradenie sa na tieto účely rozumie pripísanie 
finančnej hodnoty ceny Služieb na účet Poskytovateľa alebo potvrdenie sprostredkovateľa 
platby o jej realizácii. 

4.4 Pre realizáciu platby môžete využiť nasledujúce platobné metódy: 
a) internet banking, 
b) PayPal, 
c) bankový prevod alebo prevod na účet Poskytovateľa. 

4.5 V prípade, ak nie je možné využiť jeden zo spôsobov realizácie platby v zmysle 
predchádzajúceho bodu, ste povinný využiť iný z týchto spôsobov platby, ktorý je dostupný. 
Poplatky za prevod finančných prostriedkov znáša Zákazník, pričom prípadné poplatky nie 
sú účtované Poskytovateľom, ale subjektom, ktorý prevod finančných prostriedkov 
zabezpečuje. 

4.6 Po uzavretí Zmluvy a po úspešnom uhradení ceny Služieb Vám zašleme na Vašu e-mailovú 
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adresu konečnú faktúru, ktorá obsahuje Vaše identifikačné údaje uvedené v Objednávke. 
Tieto údaje je možné zmeniť tým, že nás kontaktujete na e-mailovej adrese info@finstat.sk 
alebo telefonicky na čísle +421 903 531 533 kedykoľvek v priebehu trvania Zmluvy. 

4.7 Všetky ceny sú uvedené bez dane z pridanej hodnoty aj s daňou z pridanej hodnoty (ďalej len 
ako „DPH“). 

 
5 POSKYTOVANIE SLUŽIEB 
5.1 Služby, ktoré ste si objednali, Vám poskytneme vo virtuálnej podobe prostredníctvom nášho 

Webového sídla. V rámci neho získate prístup na Vaše používateľské Konto, ktoré Vám 
umožňuje prístup k Službám a ich využívanie spolu so všetkými funkciami, tak ako sú 
uvedené v rámci týchto VOP. 

5.2 Po okamihu, čo zaznamenáme úspešnú úhradu ceny Služieb, ktoré ste si objednali, Vám 
zašleme údaje potrebné k prístupu do Vášho Konta. Tieto údaje budú zaslané na e-mailovú 
adresu, ktorú ste uviedli v rámci Vašej Objednávky, a to spravidla do 7 (slovom: siedmich) 
dní od úspešnej úhrady ceny Služieb. 

5.3 Ak dôjde k používaniu Služieb v rozpore s týmito VOP alebo inými zmluvnými dokumentmi 
vrátane akejkoľvek formy zneužívania Služieb alebo porušenia zmluvných povinností zo 
strany Zákazníka, vznikne nám právo na prerušenie poskytovania Služieb. Zákazník sa 
svojím konaním vzdáva počas trvania uvedeného prerušenia akejkoľvek finančnej 
kompenzácie, naturálnej alebo akejkoľvek inej náhrady za takto nespotrebované Služby. 

5.4 Uzavretím Zmluvy sa zaväzujete k tomu, že Služby a akékoľvek Dáta poskytované v rámci 
plnenia Služieb budete využívať výhradne na svoju vlastnú potrebu. Vlastnou potrebou sa 
rozumie využívanie Služieb a Dát za účelom získania informácií potrebných pre Vaše 
podnikanie, pričom konečný vzťah využívania Služieb a Dát predstavuje výhradne 
bezprostredný vzťah medzi Zákazníkom a Poskytovateľom. Služby a Dáta preto nemáte právo 
využívať napríklad na ich ďalšie poskytovanie tretím stranám alebo na Vaše komerčné 
využitie, využívať ich na účely priameho marketingu alebo ich za účelom v zmysle tohto bodu 
zhromažďovať a podobne. 

5.5 Prihlasovacie údaje do Vášho Konta ste povinní náležite chrániť pred zverejnením a 
poskytnutím osobe, ktorá nie je Zmluvnou stranou. 

5.6 V súvislosti s poskytovaním našich Služieb Vás ubezpečujeme, že nebudeme využívať 
nijaké informácie týkajúce sa spôsobu, akým Služby využívate alebo informácie o tom, aké 
podnikateľské subjekty sledujete. Garantujeme Vám úplnú diskrétnosť Vášho používania 
Služieb a mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, ktoré sa Vášho používania Služieb týkajú. 

5.7 Všetky Služby sú poskytované prostredníctvom diaľkového prístupu k nášmu serveru, ktorý 
Vám umožňuje naše Webové sídlo a Vaše používateľské Konto. Ide teda o plne 
kompatibilné prístupy založené na internetovom pripojení a využívaní internetového 
prehliadača. Ak ide o stiahnutie Dát v podobe súborov, tieto obdržíte v bežnej podobe 
formátov pdf, .xslx, .csv. 

 
6 ZRUŠENIE ZMLUVY 
6.1 Zmluvu je možné zrušiť nasledujúcimi spôsobmi: 

a) odstúpením zo strany Poskytovateľa z dôvodov podľa bodu 9.1 týchto VOP, 
b) odstúpením zo strany Zákazníka z dôvodu zmeny VOP počas platnosti Zmluvy, ak s 

touto zmenou vyjadril Zákazník nesúhlas do 5 (slovom: piatich) dní od zverejnenia 
nového znenia VOP; zverejnením VOP sa rozumie doručenie oznámenia o zmene VOP 
zo strany Poskytovateľa Zákazníkovi; 

c) výpoveďou zo strany Poskytovateľa s okamžitým účinkom z dôvodu, ak Zákazník svojim 
konaním akýmkoľvek spôsobom porušuje alebo neplní ustanovenia týchto VOP bez 
nároku na náhradu za nespotrebované časové obdobie využívania Služieb. 
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6.2  Ak dôjde k odstúpeniu of Zmluvy v zmysle bodu 6.1 písm. a. alebo b. týchto VOP, Zákazník 
má právo na vrátenie časti ceny Služieb zodpovedajúcej nespotrebovanému časovému 
obdobiu Služieb, ktoré sú predmetom Zmluvy, od ktorej sa odstupuje, a to do 14 (slovom: 
štrnástich) dní od doručenia odstúpenia. Zmluvné strany sa dohodli, že nespotrebovaným 
časovým obdobím je zvyšný počet kalendárnych mesiacov začínajúci od mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci doručenia odstúpenia od Zmluvy druhej Zmluvnej strane; to 
neplatí, ak sa Zmluvné strany dohodli na náhradnom plnení. 

 
7 ZÁKAZY A PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA 
7.1 Zákazník berie na vedomie, že Webové sídlo a Služby, vrátane, avšak nielen, databáz, Dát, 

spôsobov výpočtu Dát a zdrojových kódov, funkcií, produktov, grafických zobrazení, 
užívateľského rozhrania, obsahu textov, loga, dizajnov, obsahujú chránené informácie a 
materiály, ktorých vlastníkom je vždy FinStat a ktoré sú chránené príslušnými právnymi 
predpismi upravujúcimi práva duševné vlastníctvo a inými právnymi predpismi, vrátane, 
avšak nielen, predpisov autorského práva. Zákazník sa zaväzuje, že bude používať takéto 
chránené informácie alebo materiály výlučne na účely používania Služby v súlade týmito 
VOP a v rozsahu zaplatenej Služby. Zákazník sa zaväzuje, že nebude žiadnym spôsobom 
chránené informácie a materiály kopírovať, reprodukovať, upravovať, požičiavať, 
prenajímať, vypožičiavať, opätovne publikovať, predávať, rozširovať, sťahovať alebo 
vytvárať odvodené diela a nebude používať Webové sídlo a Služby, prípadne ich časti, ktoré 
sú predmetom ochrany duševného vlastníctva, akýmkoľvek neoprávneným spôsobom, 
vrátane, avšak nielen, neoprávneného vstupu, neoprávneného automatizovaného sťahovania 
alebo preťažovania sieťovej kapacity. Pre akékoľvek použitie chránených informácií a 
materiálov, okrem samotného používania Webového sídla a Služby v súlade s týmito VOP, 
je potrebné získať predchádzajúci písomný súhlas spoločnosti FinStat. 

7.2 Zákazník, ktorý využíva Službu na základe Zmluvy uzatvorenej v zmysle týchto VOP, 
nezískava žiadne licenčné práva, ako ani žiadne iné práva duševného vlastníctva k 
Webovému sídla, Službám, ani iným častiam, ktoré sú predmetom ochrany duševného 
vlastníctva. 

7.3 Zákazník má zakázané poškodzovať fungovanie a štruktúru Webového sídla tým, že 
obchádza alebo porušuje bezpečnostné opatrenia, nahráva súbory obsahujúce víry alebo 
škodlivé programy, vstupuje na užívateľské účty iných Zákazníkov, alebo vykonáva iné 
nekalé alebo protiprávne konanie porušujúce právne predpisy alebo práva Poskytovateľa. 

7.4 Poskytovateľ má právo na jednostranné vypovedanie Zmluvy v prípade, ak Zákazník svojim 
konaním akýmkoľvek spôsobom porušuje alebo neplní ustanovenia týchto VOP, v zmysle 
bodu 6.1 písm.c). 

 
8 REKLAMÁCIA 
8.1 Naša spoločnosť FinStat prejavuje maximálne úsilie o spokojnosť našich zákazníkov. 

Akékoľvek sťažnosti a reklamácie sa spravujú ustanoveniami nášho reklamačného poriadku. 
 

9 VYLÚČENIE ZODPOVEDNOSTI 
9.1 Usilujeme sa o nepretržité poskytovanie Služieb a ich sústavnú dostupnosť prostredníctvom 

Webového sídla. Naše servery zodpovedajú najvyšším štandardom bezpečnosti a 
prevádzkyschopnosti tak, aby umožňovali dostupnosť Služieb kedykoľvek ich budete 
potrebovať. Avšak v prípadoch objektívnych a neodvrátiteľných technických prekážok alebo 
iných skutočností spôsobujúcich nemožnosť plnenia za takéto poruchy, ktoré nevieme 
ovplyvniť, nezodpovedáme. Vyvíjame však čo možno najväčšie úsilie v záujme 
neodkladného riešenia vzniknutých prekážok. 

9.2 Takisto si vyhradzujeme právo nezodpovedať za nijaké škody alebo ujmu vzniknutú v 
dôsledku prerušenia alebo ukončenia poskytovania Služieb. 
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9.3 Všetky Služby, ktorých cena už bola uhradená, budú vždy riadne poskytnuté. Naša 
spoločnosť FinStat má však právo kedykoľvek ukončiť svoju podnikateľskú činnosť, 
poskytovanie Služieb a prevádzku Webového sídla alebo jeho časti a neuzavrieť tak nové 
Zmluvy s ďalšími Zákazníkmi. 

9.4 Všetky dáta uložené na našich serveroch sú pre Vašu bezpečnosť zálohované. Poskytovateľ 
nezodpovedá za stratu, poškodenie alebo odstránenie akýchkoľvek informácií, záznamov, 
obrazových záznamov, údajov, dát, komunikácie alebo akýchkoľvek iných informácií 
vložených Zákazníkom do Konta, ak tento následok spôsobil Zákazník napríklad 
neuváženým výmazom dát alebo úmyselne. 

 
10 KOMUNIKÁCIA, OZNAMOVANIE A DORUČOVANIE 
10.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade doručovania vzájomnej korešpondencie sa 

doručením v zmysle týchto VOP rozumie doručenie písomného obsahu na elektronickú 
adresu info@finstat.sk alebo doporučene poštou alebo kuriérom na adresu Andreja Plávku 
4, 811 06 Bratislava. 

10.2 Za deň doručenia sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana odmietne prevziať doručovanú 
písomnosť, alebo v deň vrátenia zásielky s vyznačenou poznámkou „adresát neprevzal v 
odbernej lehote“, „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“, alebo iná poznámka 
podobného významu. Pri elektronickom doručovaní písomností e-mailovou poštou sa 
písomnosť považuje za doručenú v deň nasledujúci po dni jej odoslania. Pre potreby 
doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy Zmluvných strán uvedené v Zmluve 
(Objednávke), resp. v elektronickom objednávkovom formulári, ibaže odosielajúcej 
Zmluvnej strane adresát písomností oznámil novú adresu, prípadne novú elektronickú adresu 
na doručovanie písomností. 
 

11 RIEŠENIE SPOROV A PRÍSLUŠNOSŤ SÚDOV 
11.1 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky prípadne spory vzniknuté v súvislosti s plnením 

záväzkov podľa Zmluvy budú prednostne riešiť mimosúdnou cestou, a to rokovaniami alebo 
vzájomnou dohodou. V prípade, ak Zmluvné strany nevyriešia vzájomné spory mimosúdnou 
cestou, Zmluvné strany sú oprávnené riešiť tieto spory súdnou cestou v zmysle príslušných 
platných právnych predpisov Slovenskej republiky. Miestna príslušnosť súdu je daná v 
súlade so zákonom č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok v znení neskorších predpisov. 

11.2 Podnety alebo sťažnosti našich Zákazníkov prijímame na našej korešpondenčnej adrese 
uvedenej v záhlaví týchto VOP a na e-mailovej adrese. 
 

12 ZMENA VOP 
12.1 Touto cestou si vyhradzujeme právo na zmenu týchto VOP kedykoľvek v priebehu trvania 

Zmluvy alebo používania Služieb. Zmenu VOP oznámime prostredníctvom Webového sídla 
alebo oznámením prostredníctvom elektronickej komunikácie. Zmluvné strany sú vždy 
viazané ustanoveniami VOP platnými v čase platnosti Zmluvy; ustanovenie bodu 6.1 týchto 
VOP tým nie je dotknuté. Ak Zákazník nevyjadrí nesúhlas so znením VOP do 5 (slovom: 
piatich) dní od oznámenia o ich zmene, tieto VOP sa stávajú účinné aj vo vzťahu k platnej 
Zmluve. 

12.2 Ak sa niektoré ustanovenie VOP stane vo vymedzenom rozsahu neplatné, neúčinné, resp. 
nevykonateľné, ostatné ustanovenia týmto nedotknuté zostávajú v platnosti v plnom 
rozsahu. FinStat v takomto prípade nahradí takéto ustanovenie platným, účinným a 
vykonateľným ustanovením, ktoré sa bude čo najmenej odlišovať od princípov dohodnutých 
v týchto VOP pri zachovaní ekonomického a právneho účelu a zmyslu nahrádzaného 
ustanovenia. 

12.3 Na účely spracovania Vašich osobných údajov je FinStat v pozícii samostatného 
prevádzkovateľa osobných údajov. 
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13 ORGÁN DOHĽADU 

Orgánom dohľadu Prevádzkovateľa je: 
Inšpektorát SOI pre Bratislavský kraj Odbor výkonu dozoru 
Prievozská 32, P.O. Box 5 
820 07 Bratislava 27 
Slovenská republika 

 
REKLAMAČNÝ PORIADOK PRE POUŽÍVANIE SLUŽIEB 

 
14 ÚVODNÉ USTANOVENIA 
14.1  Spoločnosť FinStat, s. r. o., so sídlom: Ľudmily Kraskovskej 1402/14, 851 10 Bratislava, 

Slovenská republika, IČO: 47 165 367, registrácia: Obchodný register Okresného súdu 
Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č.: 89268/B (ďalej len ako „FinStat“) v súvislosti s 
uzavretím a plnením Zmluvy o poskytovaní Služieb, vydáva v súlade s ustanovením § 18 
zákona č. 250/2007 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona Slovenskej národnej rady 
č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „Zákon o 
ochrane spotrebiteľa“) a zákonom č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len ako „Občiansky zákonník“), tento reklamačný poriadok. 

14.2 Úlohou reklamačného poriadku je informovať Zákazníka o podmienkach a spôsobe 
reklamácie Služieb, vrátane údajov o tom, kde môže Zákazník reklamáciu uplatniť, ako aj o 
nárokoch z vád vyplývajúcich. 

14.3 Tento reklamačný poriadok je normatívny akt spoločnosti FinStat vypracovaný v súlade a na 
základe právnych predpisov Slovenskej republiky a Európskej únie. 

 
15 VÝKLAD POJMOV 
15.1 Dátami sa rozumejú napríklad informácie, záznamy, obrazové záznamy, údaje, 

komunikácia, pokyny alebo akékoľvek iné informácie poskytované v rámci Služieb. 
15.2 Kontom sa rozumie užívateľské rozhranie Webového sídla, ktoré umožňuje využívanie 

Služieb v rámci jednotlivého časového obdobia, ktoré si Zákazník stanoví v Objednávke. 
Konto je súčasne virtuálny osobný profil Zákazníka umožňujúci sprístupnenie funkcií 
Webového sídla a jeho jednotlivých Služieb. 

15.3 Objednávkou sa rozumie návrh na uzavretie zmluvy o poskytovaní Služieb predložený 
Zákazníkom Poskytovateľovi prostredníctvom e-mailu, telefonickej alebo osobnej 
komunikácie alebo prostredníctvom záväzného pristúpenia k elektronickému 
objednávkovému formuláru uvedenému na Webovom sídle, ktorým následne dochádza k 
uzavretiu Zmluvy; to platí aj v prípade predloženia návrhu Poskytovateľom Zákazníkovi. 
Na vykonanie Objednávky mimo Webového sídla, slúžia nasledujúce kontaktné údaje: pre 
telefonické Objednávky: 0903 531 533, pre e-mailové Objednávky: info@finstat.sk. 

15.4 Protokol o uplatnení reklamácie je formulár, ktorý doručí Poskytovateľ Zákazníkovi a 
predstavuje potvrdenie o uplatnení Reklamácie. 

15.5 Protokol o vybavení reklamácie vydáva Poskytovateľ ako doklad o ukončení a vybavení 
Reklamácie jedným so spôsobov podľa tohto Reklamačného poriadku. 

15.6 Reklamačný poriadok je tento samostatný dokument, ktorý upravuje postup Poskytovateľa 
a Zákazníka pri Reklamácii Služieb v prípade, že napriek všetkému úsiliu Poskytovateľa o 
zachovanie vysokej kvality poskytovania Služieb, vznikne na strane Zákazníka oprávnený 
dôvod k uplatneniu práv zo zodpovednosti za vady. 

15.7 Reklamácia je podnet Zákazníka adresovaný Poskytovateľovi, ktorým sa Zákazník domáha 
práva a nároku vyplývajúceho zo zodpovednosti za vady poskytnutých Služieb, pričom 
reklamovaná vada trvá v čase uplatnenia reklamácie. Zákazník postupuje v prípade 
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reklamácie podľa Reklamačného poriadku. Cieľom reklamačného procesu je predovšetkým 
dosiahnuť, aby boli zistené vady odstránené. 

15.8 Službami sa rozumejú služby informačnej spoločnosti22 predstavujúce jednotlivé softvérové 
funkcie Webového sídla poskytované za odplatu v rámci jednotlivých predplatených Kont, 
umožňujúcich najmä vytváranie reportov, filtrovanie, prehliadanie a exporty dát a 
ekonomických údajov alebo informácií o ekonomickom stave podnikateľov a pod. 

15.9 Spotrebiteľom sa rozumie fyzická osoba, ktorá pri uzatváraní a plnení Zmluvy nekoná v 
rámci predmetu svojej podnikateľskej činnosti, zamestnania alebo povolania. Spotrebiteľ je 
Zmluvnou stranou. 

15.10 Všeobecnými obchodnými podmienkami alebo VOP sa rozumejú zmluvné podmienky 
pre používanie služieb spoločnosti FinStat, predmetom ktorých je úprava vzájomných práv 
a povinností s tým súvisiacich medzi Zákazníkom a Poskytovateľom, úprava procesu kúpy 
Služieb, ustanovenie podmienok ich používania a iné skutočnosti relevantné pre využívanie 
našich Služieb. 

15.11 Webovým sídlom sa rozumie internetová stránka https://finstat.sk. 
15.12 Zákazníkom sa rozumie fyzická osoba konajúca v rámci predmetu svojej podnikateľskej 

činnosti, zamestnania alebo povolania alebo oprávnený zástupca právnickej osoby, ktorá 
uzavrela Zmluvu, ale aj Spotrebiteľ. 

15.13 Zmluvou sa rozumie zmluva v listinnej podobe alebo elektronickej podobe, ktorá má 
spravidla formu pristúpenia k týmto VOP, Reklamačný poriadok, ochrana osobných údajov 
a všetky súvisiace právne dokumenty, informácie a pokyny na používanie Služieb aktuálne 
v čase ich používania. 

15.14 Zmluvnou stranou sa rozumie Poskytovateľ a Zákazník, ktorí navzájom uzavreli Zmluvu. 
 
16 VŠEOBECNÉ USTANOVENIA K ZODPOVEDNOSTI ZA VADY 
16.1 Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré má Služba počas celej platnosti Zmluvy uzavretej v 

zmysle VOP. Poskytovateľ však nezodpovedá za vady, ktoré majú pôvod v používaní 
Služieb spôsobom, ktorý nie je v súlade s VOP alebo je protiprávny. 

16.2 Služby nie sú použiteľné na právne účely a Poskytovateľ nijako nezodpovedá za obsah 
Služieb, informácií a Dát, ktoré poskytuje v rámci Služieb, nakoľko tieto informácie 
nevytvára, ale len spracúva z verejne dostupných zdrojov. Informácie a Dáta, ktoré sú 
predmetom vytvorenia zo strany Poskytovateľa, ako napríklad ekonomické ukazovatele a 
štatistiky, sú výsledkom použitia vlastného spôsobu výpočtu, ktorého autorom je 
Poskytovateľ; používaním Služieb súhlasíte so spôsobom a výsledkom tohto výpočtu a 
nemáte právo na reklamáciu jeho výsledkov. 

16.3 Vada môže s prihliadnutím na povahu nami poskytovaných Služieb spočívať najmä v 
nedostupnosti Služieb, nakoľko informácie a Dáta sú Poskytovateľom spracúvané z verejne 
dostupných zdrojov 

16.4 Ak Zákazník zaznamená vady v poskytovaní Služieb, je povinný uplatniť reklamáciu bez 
zbytočného odkladu po tom, čo sa o vade dozvedel. Ak nedošlo k uplatneniu reklamácie bez 
zbytočného odkladu, môže tak Zákazník vykonať aj následne, avšak právo na Kompenzáciu 
bude mať len v rozsahu zodpovedajúcom 3 (slovom: trom) hodinám prezumovaného trvania 
vady. 

16.5 Reklamačné konanie začína najneskôr dňom doručenia Reklamácie Poskytovateľovi. 
 

 
2 V zmysle ustanovenia § 2 písm. a) zákona č. 22/2004 Z. z. o elektronickom obchode a o zmene a doplnení zákona 
č. 128/2002 Z. z. o štátnej kontrole vnútorného trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení zákona č. 284/2002 Z. z. 
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17 SPÔSOB UPLATNENIA REKLAMÁCIE 
17.1 Zákazník môže uplatniť Reklamáciu prostredníctvom elektronickej komunikácie, najmä na 

e-mailovej adrese info@finstat.sk. 
17.2 V Reklamácii Zákazník uvedie najmä informáciu o: 

a) povahe vady, 
b) časovom trvaní vady, 
c) dátume vyskytnutia vady. 

17.3 Poskytovateľ má právo požiadať osobu, ktorá Reklamáciu uplatňuje o preukázanie 
skutočnosti, že je Zmluvnou stranou alebo osobou oprávnenou na používanie Služieb zo 
strany Zmluvnej strany. 

 
18 POSUDZOVANIE REKLAMÁCIE A SPÔSOBY VYBAVENIE REKLAMÁCIE 
18.1 Touto cestou si Vás dovoľujeme informovať, že v prípade uplatnenia Reklamácie máte 

nasledujúce práva: 
a) ak ide o vadu, ktorú možno odstrániť, má Zákazník právo, aby bola bezplatne, včas a 

riadne odstránená. Poskytovateľ je povinný vadu bez zbytočného odkladu odstrániť. 
Zákazník môže namiesto odstránenia vady požadovať výmenu Služby, alebo ak sa vada 
týka len súčasti Služby, výmenu súčasti, ak tým Poskytovateľovi nevzniknú neprimerané 
náklady vzhľadom na cenu Služby alebo závažnosť vady. Poskytovateľ môže vždy 
namiesto odstránenia vady zriadiť Zákazníkovi novú Službu (Konto), ak to Zákazníkovi 
nespôsobí závažné ťažkosti. 

b) ak ide o vadu, ktorú nemožno odstrániť a ktorá bráni tomu, aby sa Služba mohla riadne 
užívať ako Služba bez vady, má Zákazník právo na výmenu Služby alebo má právo od 
Zmluvy odstúpiť. Tie isté práva prislúchajú Zákazníkovi, ak ide síce o odstrániteľné vady, 
ak však Zákazník nemôže pre opätovné vyskytnutie sa vady  po oprave alebo pre väčší 
počet vád Službu riadne užívať. Ak ide o iné neodstrániteľné vady, má Zákazník právo 
na primeranú zľavu z ceny Služby. 

18.2 Zákazník uvedenie, ktoré z práv podľa bodu 5.1 tohto Reklamačného poriadku má záujem 
zrealizovať. 

18.3 Poskytovateľ pri uplatnení Reklamácie vydá Zákazníkovi 1 (slovom: jedno:) vyhotovenie 
Protokolu o reklamácii, ktorý predstavuje potvrdenie o uplatnení Reklamácie. Na Protokole o 
reklamácii Poskytovateľ vyznačí deň uplatnenia Reklamácie. Ak nie je možné Protokol o 
reklamácii vydať ihneď, musí sa doručiť bez zbytočného odkladu, najneskôr však spolu s 
Protokolom o vybavení Reklamácie. V prípade, ak Zákazník uplatní Reklamáciu formou 
elektronickej komunikácie, doručí Poskytovateľ Protokol o reklamácii, ako aj Protokol o 
vybavení Reklamácie formou elektronickej komunikácie prostredníctvom e-mailu. 

18.4 Protokol o uplatnení reklamácie je formulár, ktorý doručí Poskytovateľ Zákazníkovi a 
predstavuje potvrdenie o uplatnení Reklamácie. Protokol o reklamácii musí obsahovať: 
a) evidenčné číslo Reklamácie, 
b) identifikačné údaje Zákazníka, 
c) identifikačné údaje Poskytovateľa (obchodné meno, sídlo, IČO, telefónne číslo, e-mail, 

meno a priezvisko osoby vybavujúcej Reklamáciu), 
d) deň zaslania Protokolu, 
e) popis vady, 
f) právo požadované Zákazníkom v súlade s §622 a §623 Občianskeho zákonníka (bod 5.1 

Reklamačného poriadku), 
g) zoznam a názov príloh. 

18.5 Prílohami protokolu o reklamácii sú napríklad fotodokumentácia zistenej vady. 
18.6 Protokol o vybavení reklamácie vydáva Poskytovateľ ako doklad o ukončení a vybavení 

Reklamácie jedným so spôsobov podľa tohto Reklamačného poriadku. Protokol o vybavení 
reklamácie musí obsahovať: 
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a) evidenčné číslo Reklamácie, 
b) identifikačné údaje Zákazníka (meno a priezvisko, adresa na doručovanie, telefónne číslo, e-

mail), 
c) identifikačné údaje Poskytovateľa (obchodné meno, sídlo, IČO, telefónne číslo, e-mail, 

meno a priezvisko osoby, ktorá vybavovala Reklamáciu v mene Poskytovateľa), 
d) deň začatia reklamačného konania, 
e) spôsob vybavenie Reklamácie. 

18.7 Reklamáciu sa usilujeme vybaviť pokiaľ možno bezodkladne. Ak však ide o technicky 
zložité prípady, vyhradzujeme si právo na vybavenie reklamácie do 30 (slovom: tridsiatich) 
dní od uplatnenia Reklamácie. 

18.8 Ak nevybavíme Vašu Reklamáciu do 30 (slovom: tridsiatich) dní, máte právo na odstúpenie 
od Zmluvy alebo na výmenu Služby za novú Službu; vedené právo platí len pre Zákazníka, 
ktorý je Spotrebiteľom. 

 
19 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
19.1 Tento Reklamačný poriadok nadobúda platnosť a účinnosť dňa 1.8.2019 
19.2 Poskytovateľ má právo na úpravu ako aj zmenu Reklamačného poriadku. 
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Príloha č. 2 
 

PROTIKORUPČNÁ DOLOŽKA 
 

V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto Zmluvy sa Poskytovateľ 
zaväzuje,  že 
a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu 

korupcie alebo korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek 
zamestnancovi alebo štatutárnemu zástupcovi Nadobúdateľa alebo im spriazneným 
osobám, alebo osobe konajúcej v mene Nadobúdateľa, s cieľom urýchliť bežné činnosti 
Nadobúdateľa alebo dojednať výhody pre seba alebo inú osobu, ktorá sa podieľa na 
uzavretí alebo realizácii tejto Zmluvy, 

b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba 
konajúca v jeho mene sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii alebo 
korupčnom správaní alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo 
plnením tejto  Zmluvy alebo prisľúbila, ponúkla alebo poskytla dar alebo inú 
nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získavaní, zachovávaní, či realizácii 
zmluvných vzťahov s Nadobúdateľom, Poskytovateľ bezodkladne oznámi túto 
skutočnosť príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto 
dôvodného podozrenia túto skutočnosť oznámi na e-mailovú adresu 
spkkm.opk@vlada.gov.sk , 

c) v prípade, keď ho Nadobúdateľ upozorní, že má dôvodné podozrenie o porušení 
ktoréhokoľvek ustanovenia tejto doložky, je Poskytovateľ povinný poskytnúť potrebnú 
súčinnosť pri objasňovaní podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov. 
Nadobúdateľ môže prijať potrebné opatrenia na ochranu svojho dobrého mena. 
Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného podozrenia je dôvodom na 
vypovedanie tejto Zmluvy. 

d) v prípade, keď sa preukáže, že Poskytovateľ sa priamo alebo cez sprostredkovateľa 
podieľal na korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo 
plnením tejto Zmluvy, Nadobúdateľ je oprávnený aj bez predchádzajúceho upozornenia 
odstúpiť od tejto  Zmluvy s okamžitou platnosťou bez toho, aby Poskytovateľovi vznikol 
akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie Nadobúdateľa od tejto Zmluvy, ak 
nebolo dohodnuté inak. Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak sa preukáže jeho porušenie 
ustanovení tejto doložky, odškodní Nadobúdateľa v maximálnom možnom rozsahu alebo 
nahradí náklady vzniknuté v súvislosti s porušením tejto protikorupčnej doložky.  

 
Vysvetlenie pojmov: 
Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie 
neoprávnenej výhody akejkoľvek majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty, konania alebo 
zdržanie sa konania, priamo alebo cez sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci 
všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi predpismi, ako aj úplatok alebo 
odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala konania v súvislosti s plnením svojich 
povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. Pod pojmom korupcia sa rozumie 
aj zneužitie moci alebo postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb. 
Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä 
zneužívanie moci, právomoci, vplyvu či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, 
klientelizmus, rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, uprednostňovanie osobného 
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záujmu pred verejným záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, poskytovanie 
a prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného nároku na poskytnutie protislužby (tzv. 
prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene 
predpokladať, že osoba dáva najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu. 
Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov; príslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol 
zamestnanec členom; fyzická osoba, právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec 
udržiava alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého je alebo bol členom; právnická osoba, 
v ktorej má zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú účasť alebo osobné prepojenie 
prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má 
zamestnanec prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe 
predchádzajúcich profesijných alebo iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zamestnancom a 
dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť zamestnanca. 
Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona 
č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších predpisov, resp. podľa § 23 zákona 
č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 
Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 
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Príloha č. 3 

 
ČESTNÉ VYHLÁSENIE K UPLATŇOVANIU MEDZINÁRODNÝCH SANKCIÍ3  

 
Meno a priezvisko / obchodné meno: Filip Glasa / FinStat, s.r.o.   
adresa: Plynárenská 7/B, Bratislava - mestská časť Ružinov, 821 09  
IČO: 47 165 367  
registrácia: Vložka číslo:  89268/B   
štatutárny orgán/konajúca osoba4: Filip Glasa, konateľ 

 
1.  Čestne vyhlasujem, v postavení zmluvného partnera/zmluvnej strany Úradu vlády Slovenskej 

republiky, že v súvislosti s realizáciou Zmluvy:  
a) som sa oboznámil so systémom medzinárodných sankcií uverejneným na webovom 

sídle Ministerstva zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky na 
elektronickej adrese https://www.mzv.sk/diplomacia/temy/medzinarodne-sankcie 

b) nie som sankcionovanou osobou na ktorú sa vzťahuje medzinárodná sankcia podľa § 2 
písm. a), f) a u) zákona č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií a o 
doplnení zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon č. 289/2016 Z. z.“), uvedenou v zozname Európskej únie 
na https://webgate.ec.europa.eu/fsd/fsf#!/files vedenom na právnom základe 
legislatívnych právnych aktov Európskej únie, alebo v zoznamoch Bezpečnostnej rady 
Organizácie spojených národov na 
https://www.un.org/securitycouncil/sanctions/narrative-summaries vedenom na 
právnom základe rezolúcií Bezpečnostnej rady Organizácie spojených národov, nie som 
ani osobou kontrolovanou, alebo spojenou s akoukoľvek sankcionovanou osobou 
uvedenou na sankčných zoznamoch. 

c) všetky osoby ktoré konali, alebo budú konať v môj prospech, alebo v mojom mene, na 
akomkoľvek právnom základe, vrátane osôb v právnom vzťahu príjmov zo závislej 
činnosti, spĺňali, alebo budú spĺňať podmienku uvedenú v písm. b). 

d) som sa nedopustil konania a nedopustím sa konania v rozpore s medzinárodnou 
sankciou uloženou na účely zabezpečenia, udržania a obnovy medzinárodného mieru a 
bezpečnosti, ochrany základných ľudských práv, boja proti terorizmu a šíreniu zbraní 
hromadného ničenia a dosahovania cieľov Spoločnej zahraničnej a bezpečnostnej 
politiky Európskej únie a Charty Organizácie Spojených národov. 

e) som nepripustil a nepripustím v procese verejného obstarávania, ak sa tento postup 
uplatňuje, účasť sankcionovaných osôb so zákazom účasti na verejnom obstarávaní, a v 
rámci verejného obstarávania som neuzatvoril a neuzatvorím zmluvu na dodávku 
tovarov, služieb, iných plnení s osobou uvedenom na sankčnom zozname podľa § 2 
písm. u) zákona č. 289/2016 Z. z., alebo na dodávku sankcionovaného tovaru, ktorého 
dovoz do Európskej únie je zakázaný medzinárodnou sankciou podľa § 2 písm. a) a l) 
zákona č. 289/2016 Z. z.  

f) som nevyužil a nevyužijem ako dodávateľov, subdodávateľov, sprostredkovateľov 

 
3 V prípade skupiny dodávateľov podáva čestné vyhlásenie každý člen skupiny dodávateľov. 
4 V prípade kolektívneho štatutárneho orgánu uveďte všetkých v štruktúre: meno, priezvisko, titul, funkcia. 
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odplatne, alebo bezodplatne, osoby uvedené na sankčnom zozname, alebo osoby 
sídliace na sankcionovanom území, ktorým medzinárodné sankcie ukladajú zákaz 
dodávať a/alebo poskytovať tovar, služby, majetok, finančné prostriedky, alebo 
akékoľvek hmotné plnenia alebo nehmotné plnenia na územie Európskej únie. 

g) som neuznal a neuznám záväzky, ktorých uznanie je zakázané medzinárodnými 
sankciami, nenavýšil som a nenavýšim u sankcionovaných osôb, vrátane osôb zo 
sankcionovaných území majetkový podiel, ktorého navýšenie je zakázané 
medzinárodnými sankciami. 

h) som neposkytol vlastné prostriedky a neposkytnem prostriedky prijaté od druhej 
zmluvnej strany - Úradu vlády Slovenskej republiky na priame, alebo nepriame 
financovanie alebo finančnú pomoc v súvislosti s dovozom zakázaného tovaru 
medzinárodnými sankciami na územie Európskej únie. 

i) som nevyužil a nevyužijem finančné prostriedky na obchádzanie medzinárodných 
sankcii, ktoré sú zmrazené alebo zaistené, alebo majú byť zmrazené alebo zaistené.  

j) som sa nedopustil a nedopustím sa konania, ktoré by zakladalo následok/dôsledok 
rozporu alebo porušenia ustanovení zákona č. 289/2016 Z. z., najmä že nedôjde ani 
nedošlo k nedovolenému obstaraniu, dovozu, vývozu, vrátane vývozu na 
sankcionované územia, alebo k použitiu sankcionovaného tovaru, majetku, vrátane 
energií, surovín, hnuteľných vecí, nehnuteľných vecí, hmotných vecí, nehmotných vecí, 
vecí pochádzajúcich zo sankcionovaných území, vrátane predmetov kultúrnej potreby, 
iných majetkových hodnôt bez ohľadu na odplatnosť plnenia, právnych dokumentov 
alebo listín v akejkoľvek forme preukazujúcich vlastnícke právo, alebo 
sankcionovaných finančných prostriedkov, k použitiu sankcionovaných dopravných 
prostriedkov, k použitiu zaistených a/alebo zmrazených finančných prostriedkov, alebo 
majetku, vecí, k poskytnutiu zakázanej technickej pomoci, čo sa vzťahuje v plnom 
rozsahu aj na konanie, ktorými sa sankcie priamo alebo nepriamo obchádzajú, 

k) nedôjde k nedovolenému vstupu sankcionovaných osôb na územie Európskej únie, 
vrátane vzdušného priestoru. 

l) každú jednu výnimku zo zákazov medzinárodných sankcií, ak sa má uplatniť, vopred 
prerokujem s druhou zmluvnou stranou – Úradom vlády Slovenskej republiky a riadne 
preukážem predložením príslušných dokladov jej legálne uplatnenie, vrátane 
administratívneho aktu príslušného orgánu na území Európskej únie, v ktorého 
pôsobnosti je uplatnenie výnimky, aj v prípade ak uplatnenie výnimky predchádzalo 
dňu uzatvorenia tejto Zmluvy, 

m) som si vedomý, že záväzky a povinnosti v písmene b) až l) sa dotýkajú všetkých osôb 
konajúcich v mojom mene alebo v môj prospech, vrátane právnických osôb, na ktoré sa 
v akomkoľvek rozsahu vzťahuje pôsobnosť právneho poriadku Slovenskej republiky 
a/alebo Európskej únie, 

n) ak som v čestnom vyhlásení v písmenách b) až l) uviedol nepravdivé skutočnosti, alebo 
tento záväzok plynúci z vyhlásenia poruším, počas celého obdobia trvania Zmluvy, 
poruším medzinárodné sankcie, alebo ich obídem, uhradím spôsobenú škodu 
Slovenskej republike/Úradu vlády Slovenskej republiky v plnom rozsahu, čím nie je 
dotknutá priestupková/deliktuálna alebo iná zodpovednosť za následok porušenia 
ustanovení zákona č. 289/2016 Z. z., alebo iná zodpovednosť za porušenie všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky a/alebo legislatívnych právnych 
aktov Európskej únie. 
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2.  V súvislosti s udalosťami narúšajúcimi mier na Ukrajine a územnú celistvosť 
Ukrajiny som si vedomý, že: 

a) systém medzinárodných sankcií ako reštrikčné opatrenia upravujú najmä nariadenie 
Rady č. 269/2014 zo 17. marca 2014 o reštriktívnych opatreniach vzhľadom na konanie 
narúšajúce alebo ohrozujúce územnú celistvosť, zvrchovanosť a nezávislosť Ukrajiny 
v platnom znení, nariadenie Rady (EÚ) č. 692/2014 z 23. júna 2014 o reštriktívnych 
opatreniach, ktoré sú reakciou na protiprávnu anexiu Krymu a Sevastopoľa v platnom 
znení, nariadenie Rady (EÚ) č. 833/2014 z 31. júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s 
ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v platnom znení, 
nariadenie Rady (EÚ) č. 2022/263 z 23. februára 2022, o reštriktívnych opatreniach v 
reakcii na protiprávne uznanie, okupáciu alebo anexiu určitých častí Ukrajiny, ktoré nie 
sú kontrolované vládou, Ruskou federáciou v platnom znení. 

b) článok 5k nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 ustanovuje zákaz zadávania všetkých 
verejných zákaziek alebo koncesií, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti smerníc o 
verejnom obstarávaní, ako aj článku 10 ods. 1, 3, ods. 6 písm. a) až e), ods. 8 až 10, 
článkov 11 až 14 smernice 2014/23/EÚ, článku 7 písm. a) až d), článku 8 a 0 písm. b) 
až f) a písm. h) až j) smernice 2014/24/EÚ, článku 18 a 21 písm. b) až e) a písm. g) až 
i), článkov 29 a 30 smernice 2014/25/EÚ a článku 13 písm. a) až d) a písm. f) až h) a 
písm. j) smernice 2009/81/ES, ako aj hlavy VII nariadenia (EÚ, Euratom) 2018/1046, 
aproximovaným aj do znenia zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, nasledujúcim 
osobám, subjektom alebo orgánom alebo pokračovanie v ich plnení s 
nasledujúcimi osobami, subjektmi a orgánmi: 

i. ruský štátny príslušník, fyzická osoba s pobytom v Rusku alebo právnická osoba, 
subjekt alebo orgán usadený v Rusku, 

ii. právnická osoba, subjekt alebo orgán, ktoré z viac ako 50 % priamo alebo 
nepriamo vlastní subjekt uvedený v bode i, 

iii. právnická alebo fyzická osoba, subjekt alebo orgán, ktoré konajú v mene alebo na 
základe pokynov subjektu uvedeného v bode i alebo ii tohto odseku, 

iv. subdodávateľ, dodávateľ alebo subjekt, ktorého kapacity sa využívajú v zmysle 
smerníc o verejnom obstarávaní, ak na nich pripadá viac ako 10 % hodnoty 
zákazky. 

 
3.   V súvislosti s bodom 1. a 2. tohto čestného vyhlásenia beriem na vedomie 

a/alebo vyhlasujem, že: 
a) v prípade, ak sa budú na strane mojej osoby ako zmluvného partnera Úradu vlády 

Slovenskej republiky v postavení zmluvnej strany podieľať viaceré subjekty, aj v súlade 
s bodom 1. písm. m) tohto čestného vyhlásenia, sa toto čestné vyhlásenie v plnom 
rozsahu vzťahuje na všetky subjekty na strane mojej osoby ako zmluvného partnera 
Úradu vlády Slovenskej republiky. 

b) ak sa preukáže nepravdivosť vyhlásených skutočností v bode 1. tohto čestného 
vyhlásenia, alebo nastane niektorý z následkov porušenia, alebo obchádzania 
medzinárodných sankcií v rozpore s týmto čestným vyhlásením, Úrad vlády Slovenskej 
republiky odstúpi od Zmluvy pre jej podstatné porušenie. 

c) v prípade odstúpenia od Zmluvy Úradom vlády Slovenskej republiky v prípade 
nepravdivého čestného vyhlásenia, a/alebo vzniknutého následku podľa bodu 1. písm. 
n) alebo v písm. b) tohto bodu čestného vyhlásenia, zároveň vzniká nárok Úrady vlády 
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Slovenskej republiky na úhradu zmluvnej pokuty vo výške 10 % z Odplaty. 
d) som uvedomený s právnymi následkami vedome nepravdivého čestného vyhlásenia, 

ktoré súčasne môže byť kvalifikované ako priestupok vyskytujúci sa na viacerých 
úsekoch správy podľa § 21 ods. 1 písm. f) zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v 
znení neskorších predpisov, pokiaľ následok vedome nepravdivého čestného vyhlásenia 
nezakladá kvalifikáciu činu prísnejšie trestného. Týmto nie je dotknutá zodpovednosť 
za priestupok alebo delikt, vrátane uloženia opatrenia podľa § 21 až 23 zákona č. 
289/2016 Z. z.  

 
 

Poskytovateľ:   
 
V Bratislave, dňa   

 
 
 
 

FinStat, s.r.o. 
Filip Glasa  

konateľ 

  

 
 
 
 




